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Děkujeme, že jste si vybrali náš TV VÝTAH, který je vhodný pro TV obrazovky 
s úhlopříčkou 42 - 65". Hloubka obrazovky může být maximálně 80 mm.

VYBALENÍ

Pozor: Tento produkt je velký a těžký, takže otevření obalu, nastavení a složení 
televizoru si vyžaduje přítomnost dvou dospělých.
Při zvedání TV VÝTAHU mějte vždy rovná záda. Ohněte nohy, ne záda. Vyvarujte se 
kroucení v pase. Je lepší zvedat nohama. Vyhněte se přílišnému ohýbání horní 
části těla. Ohněte se vždy v kolenech a ne v pasu.



INSTALACE TV

1.) Připojte napájecí kabel pod TV VÝTAHem k elektrické síti. 
2.) Zvedněte TV VÝTAH pomocí dálkového ovladače.

3.) Pro snadný přístup odšroubujte zadní panel - imbusový klíč je součástí návodu 
k obsluze.
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4.) Odšroubujte a odstraňte svislé držáky televizoru, které se posouvají doleva a 
doprava a jsou upevněny spodním šroubem k držáku.

5.) Umístěte televizor na měkký povrch a umístěte svislé držáky na zadní stranu. 
Šrouby pro montáž na TV nejsou součástí balení.

6.) Namontujte televizor pomocí držáků na sloupek, vyrovnejte jej doprostřed a 
upevněte spodními šrouby.

šroub
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VAROVÁNÍ

Výrobek je vyroben z materiálů odolných vůči povětrnostním vlivům, ale 
vzhledem k vestavěným elektrickým součástem se doporučuje používat jej pod 
přístřeškem, protože výrobek není vodotěsný. Vnitřek TV VÝTAHU - elektrické 
součásti musí být chráněny před prachem a nesmí přijít do styku s vodou.

Ve vlhčích oblastech se doporučuje nainstalovat do TV VÝTAHU odvlhčovač, 
protože to prodlouží životnost elektrických součástí i samotného televizoru.

OBSLUHA TV VÝTAHU

1.) Dálkové ovládání

2.)  Připojte dálkové ovládání - tento krok již byl proveden

Připojte adaptér a řídicí jednotku a podržte tlačítko                     , dokud
neuslyšíte pípnutí.

Indikátor světla

Nahoru

Zastavení

Dolů
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3.) Reset

Po namontování elektrického držáku televize a připojení řídicího systému 
podržte tlačítko           pro spuštění inicializace systému pro zobrazení rozsahu od 
RST po nejnižší výšku, poté se po krátké pauze sloupek zvedne od 5 do 10 mm, 
což znamená, že reset byl úspěšný.

4.) Přerušení provozu sloupku

Když se sloupek pohybuje nahoru nebo dolů, stiskněte tlačítko stop               pro 
jeho okamžité zastavení.

5.) Ochrana provozu systému

Po třech nebo čtyřech po sobě jdoucích pohybech zvedacího sloupku se aktivuje 
ochrana na ovladači. Na displeji se zobrazí „HOT“ a dálkový ovladač a displej 
dočasně přestanou fungovat. Následuje automatické připojení nebo přímé 
vypnutí po 18 minutách (vypnutí znamená zhasnutí kontrolky na adaptéru).
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VAROVÁNÍ

Při spouštění mechanismu se nedotýkejte oblasti TV skříňky, ale 
spouštějte mechanismus z bezpečné vzdálenosti, dokud se nezavře. 

Mezi horní hranu skříně a víko by neměly být umístěny žádné 
předměty nebo osoby, protože by mohlo dojít k vážnému zranění.
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ZÁRUKA

Výrobce zaručuje, že zvedací mechanismus a jednotky ovládání jsou bez vad na 
materiálu a zpracování. Při dodržení podmínek a omezení uvedených níže 
výrobce produktu dle vlastního uvážení zdarma opraví nebo vymění jakýkoli 
produkt, který by při běžném používání mohl být poškozen vadami materiálu 
nebo zpracování. Všechny vyměněné díly a produkty se v rámci této záruky stávají 
majetkem výrobce.
Záruka se nevztahuje na škrábance, skvrny nebo jiné běžné opotřebení spojené s 
používáním TV VÝTAHU.

Záruka na rám, zvedací mechanismus a elektrické komponenty je jeden rok od 
data zakoupení výrobku kupujícím a vztahuje se pouze na prvního kupujícího 
výrobku a po dobu, kdy je jeho vlastníkem. Záruka je nepřenosná.

V případě reklamace nebo stížnosti na vady materiálu můžete v souladu se 
zákonnými omezeními požadovat výměnu výrobku, jeho opravu nebo vrácení 
kupní ceny. Reklamovaný výrobek zašlete spolu s oznámením o reklamaci a 
podrobným popisem vady materiálu na info@ms-viscom.com nebo osobně nebo 
poštou na adresu MS VISCOM doo, Trnovlje 38, 4207 Cerklje na Gorenjskem, 
Slovinsko. Náklady na dopravu nese odesílatel.

CERTIFIKÁTY

Výrobek splňuje základní požadavky týkající se bezpečnosti spotřebitele, zdraví 
nebo ochrany životního prostředí, jak je stanoveno v směrnicích nebo nařízeních 
EU.

MATIČNA ŠTEVILKA: 3675025   I   ID ŠT. ZA DDV (VAT): SI 43622879   I   TEL: +386 (0)599 37 057
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DE - BEDIENUNGSANLEITUNG  - TV LIFTER



Vielen Dank, dass Sie sich für unseren TV-LIFTER entschieden haben, der für 
42 - 65" TV-Bildschirme geeignet ist. Die Bildschirmtiefe darf maximal 80 
mm betragen.

AUSPACKEN

Achtung: Dieses Produkt ist groß und schwer, daher sind zwei Erwachsene 
erforderlich, um die Verpackung zu ö�nen, den Fernseher aufzustellen und 
zusammenzubauen.
Halten Sie beim Anheben des TV LIFTER immer den Rücken gerade. Beuge deine 
Beine, nicht deinen Rücken. Vermeiden Sie es, sich in der Taille zu verdrehen. Es ist 
besser, die Beine zu bewegen. Vermeiden Sie es, Ihren Oberkörper zu stark zu 
beugen. Beugen Sie sich immer von den Knien und nicht von der Taille.
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TV INSTALLATION

1.) Schließen Sie das Netzkabel unter dem TV LIFTER an das Stromnetz an.
2.) Heben Sie den TV LIFTER mit der Fernbedienung an.

3.) Rückwand für einfachen Zugang abschrauben - Innensechskantschlüssel liegt 
der Bedienungsanleitung bei.
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4.) Lösen und entfernen Sie die vertikalen TV-Halterungen, die nach links und 
rechts gleiten und mit der unteren Schraube von der Halterung befestigt sind.

5.) Stellen Sie den Fernseher auf eine weiche Unterlage und platzieren Sie die 
senkrechten Halterungen auf der Rückseite. Schrauben zur Befestigung am 
Fernseher sind nicht im Lieferumfang enthalten. 

6.) Montieren Sie den Fernseher mit den Halterungen am Mastpfosten, richten Sie 
ihn mittig aus und �xieren Sie ihn mit den unteren Schrauben.

schraube
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WARNUNGEN

Das Produkt besteht aus witterungsbeständigen Materialien, es wird jedoch 
aufgrund der eingebauten elektrischen Komponenten empfohlen, es unter 
einem Vordach zu verwenden, da das Produkt nicht wasserdicht ist. Das Innere 
des TV-LIFTER - elektrische Bauteile müssen vor Staub geschützt werden und 
dürfen nicht mit Wasser in Berührung kommen.
In feuchteren Bereichen wird empfohlen, einen Luftentfeuchter im TV LIFTER zu 
installieren, da dies die Lebensdauer der elektrischen Komponenten und des 
Fernsehers selbst verlängert.

BETRIEB DES TV-LIFTERS

1.) Fernbedienung

2.)  Schließen Sie die Fernbedienung an - dieser Schritt ist bereits erfolgt

Verbinden Sie den Adapter und die Steuereinheit und halten Sie die Taste                  , 
gedrückt, bis Sie einen Piepton hören.

Kontrollleuchte

Heben

Halt

Senken
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3.) Zurücksetzen

Halten Sie nach der Montage der elektrischen TV-Halterung und dem Anschluss 
des Steuerungssystems die Taste               gedrückt, um die Systeminitialisierung zu 
starten, um den Bereich von RST bis zur niedrigsten Höhe anzuzeigen. Nach einer 
kurzen Pause steigt die Säule von 5 auf 10 mm und zeigt an, dass der Reset 
erfolgreich war.

4.) Unterbrechung des Säulenbetriebs

Wenn sich die Säule nach oben oder unten bewegt, drücken Sie die 
Stopptast             , um sofort anzuhalten.

5.) Schutz des Systembetriebs

Nach drei oder vier aufeinanderfolgenden Bewegungen der Hubsäule wird der 
Schutz an der Steuerung aktiviert. „HOT“ erscheint auf dem Display und die 
Fernbedienung und das Display funktionieren vorübergehend nicht mehr. 
Anschließend erfolgt nach 18 Minuten eine automatische Verbindung oder 
direktes Abschalten (Ausschalten bedeutet, dass die Signalleuchte am Adapter 
erlischt).
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WARNUNG

Berühren Sie beim Absenken des Mechanismus nicht den Bereich des 
TV-Schranks, sondern senken Sie den Mechanismus aus sicherer 

Entfernung ab, bis er sich schließt. Es dürfen keine Gegenstände oder 
Personen zwischen der Oberkante des Schranks und dem Deckel platziert 

werden, da dies zu schweren Verletzungen führen kann.



GARANTIE

Der Hersteller garantiert, dass Hubwerk und Schaltschrankeinheiten frei von 
Material- und Verarbeitungsfehlern sind. Vorbehaltlich der unten aufgeführten 
Bedingungen und Einschränkungen wird der Hersteller des Produkts nach 
eigenem Ermessen kostenlos jedes Produkt reparieren oder ersetzen, das bei 
normaler Verwendung durch Material- oder Verarbeitungsfehler beschädigt 
werden könnte. Alle ersetzten Teile und Produkte werden im Rahmen dieser 
Garantie Eigentum des Herstellers.

Die Garantie deckt keine Lackkratzer, Flecken oder andere normale 
Abnutzungserscheinungen im Zusammenhang mit der Verwendung des TV 
LIFTER ab.

Die Garantie auf Rahmen, Hubmechanismus und elektrische Komponenten 
beträgt ein Jahr ab Kaufdatum des Produkts durch den Käufer und gilt nur für den 
Erstkäufer des Produkts und solange er es besitzt. Die Garantie ist nicht 
übertragbar.

Im Falle einer Reklamation oder Reklamation wegen eines Sachmangels können 
Sie im Rahmen der gesetzlichen Einschränkungen den Austausch des Produkts, 
dessen Reparatur oder die Rückerstattung des Kaufpreises verlangen. Senden Sie 
das reklamierte Produkt zusammen mit der Mitteilung der Reklamation und einer 
detaillierten Beschreibung des Sachmangels an info@ms-viscom.com oder 
persönlich oder per Post an die Adresse MS VISCOM d.o.o., Trnovlje 38, 4207 
Cerklje na Gorenjskem, Slowenien. Die Versandkosten trägt der Absender.

ZERTIFIKATE

Das Produkt erfüllt die grundlegenden Anforderungen hinsichtlich 
Verbrauchersicherheit, Gesundheits- oder Umweltschutz, wie sie in 
EU-Richtlinien oder -Verordnungen festgelegt sind.
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ENTSORGUNGSHINWEISE FÜR ELEKTROGERÄTE & BATTERIEN

Das Produkt besteht auch aus elektronischen Geräten und Batterien, daher ist auf 
eine ordnungsgemäße Mülltrennung zu achten.

Elektrogräte

Entsorgen Sie daher unentgeltlich Altgeräte am Ende Ihrer Lebensdauer, welche 
mit dem Symbol „durchgestrichene Mülltonne mit Balken“ gekennzeichnet sind, 
getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall bei einer entsprechenden ö�entli-
chen Sammel- oder Rückgabestelle für Altgeräte oder bei Herstellern / 
Vertreibern, die im Sinne des Elektrogesetz (ElektroG) Rücknahmestellen dafür 
eingerichtet haben.

Batterien

Batterien und Akkumulatoren dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden! Die 
getrennte Sammlung hält Schadsto�e aus dem Hausabfall und der Umwelt fern, 
verringert Brandrisiken und sichert die Rückführung innerhalb des 
Recyclingprozesses wertvoller Metalle und Rohsto�e. Sie sind als Verbraucher 
gesetzlich dazu verp�ichtet Batterien und Akkumulatoren nach Gebrauch 
zurückzugeben, z.B. bei ö�entlichen Sammelstellen.



UK / US - OWNER`S MANUAL - TV LIFTER



Thank you for choosing our TV LIFTER, which is suitable for 42 - 65 "TV 
screens. The screen depth can be a maximum of 80 mm.

UNPACKING

Attention: This product is large and heavy, so it takes two adults to open the 
packaging, set up and assemble the TV.
Always keep your back straight when lifting the TV LIFTER. Bend your legs, not 
your back. Avoid twisting at the waist. It is better to move the legs. Avoid bending 
your upper body too hard. Always bend from the knees and not from the waist.
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TV INSTALLATION

1.) Connect the power cord under the TV LIFTER to the mains.
2.) Raise the TV LIFTER with the remote control.

3.) Unscrew the rear panel for easy access - Allen key included with the operating 
instructions.
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4.) Unscrew and remove the vertical TV mounts that slide left and right and are 
�xed with the lower screw from the bracket.

5.) Place the TV on a soft surface and place the vertical brackets on the back. 
Screws for mounting on the TV are not included.

6.) Mount the TV with the brackets on the mast post, align it in the middle and �x 
it with the lower screws.

screw
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WARNINGS

The product is made of weather-resistant materials, but it is recommended that it 
be used under a canopy due to the built-in electrical components, as the product 
is not waterproof. The interior of the TV LIFTER - electrical components must be 
protected from dust and must not come into contact with water.

In more humid areas, it is recommended that a dehumidi�er be installed in the TV 
LIFTER, as this will extend the life of the electrical components and the TV itself.

TV LIFTER OPERATION

1.) Remote control

2.) Connect the remote control - this step has already been taken

Connect the adapter and the control unit and hold down the               , button until 
you hear a beep.

Indicator Light

Up

Stop

Down
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3.) Reset

After mounting the electric TV bracket and connecting the control system, hold 
down the                 button to start the system initialization to display the range from 
RST to the lowest height, then after a short pause the column rises from 5 to 10 
mm, indicating that the reset was successful.

4.) Interruption of column operation

When the column moves up or down, press the stop button        to stop 
immediately.

5.) Protection of system operation

After three or four consecutive movements of the lifting column, the protection 
on the controller is activated. "HOT" appears on the display, and the remote 
control and display stop working temporarily. This is followed by an automatic 
connection or direct switch-o� after 18 minutes (switching o� means that the 
signal light on the adapter goes out).
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WARNING

Do not touch the TV cabinet area when lowering the mechanism, but 
lower the mechanism from a safe distance until it closes. No objects 

or people should be placed between the top edge of the cabinet and 
the lid as this could result in serious injuries.



WARRANTY

The manufacturer guarantees that the lifting mechanism and control cabinet 
units are free from defects in material and workmanship. Subject to the 
conditions and restrictions set out below, the manufacturer of the product will, in 
its sole discretion, repair or replace, free of charge, any product that, if used 
normally, could be damaged by defects in material or workmanship. All replaced 
parts and products become the property of the manufacturer under this 
warranty.
The warranty does not cover, paint scratches, stains or other normal wear and tear 
associated with the use of the TV LIFTER.

The warranty on the frame, lifting mechanism and electrical components is one 
year from the date of purchase of the product by the buyer and applies only to 
the �rst buyer of the product and as long as he owns it. The warranty is not 
transferable.

In the event of a complaint or claim for a material defect, you may, in accordance 
with legal restrictions, request the replacement of the product, its repair or a 
refund of the purchase price. Send the complained product together with the 
noti�cation of the complaint and a detailed description of the material defect to 
info@ms-viscom.com or in person or by mail to the address MS VISCOM d.o.o., 
Trnovlje 38, 4207 Cerklje na Gorenjskem, Slovenia. The cost of shipping is borne 
by the sender.

CERTIFICATES

The product meets the essential requirements regarding consumer safety, health 
or environmental protection, as set out in EU guidelines or regulations.

MATIČNA ŠTEVILKA: 3675025   I   ID ŠT. ZA DDV (VAT): SI 43622879   I   TEL: +386 (0)599 37 057
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HR - UPUTE ZA UPOTREBU - TV LIFTER



Hvala vam što ste odabrali naš TV LIFTER, koji je prikladan za TV ekrane od 
42 - 65 inča. Dubina zaslona može biti maksimalno 80 mm.

RASPAKIRANJE

Pažnja: Ovaj proizvod je velik i težak pa su potrebne dvije odrasle osobe da otvore 
pakiranje, postave i sastave TV.
Uvijek držite leđa uspravno kada podižete TV LIFTER. Savijte noge, a ne leđa. 
Izbjegavajte uvijanje u struku. Bolje je pomicati noge. Izbjegavajte prejako 
savijanje gornjeg dijela tijela. Uvijek se savijajte od koljena, a ne od struka.
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TV INSTALACIJA

1.) Spojite kabel za napajanje ispod TV LIFTERA na električnu mrežu.
2.) Podignite TV LIFTER pomoću daljinskog upravljača.

3.) Odvrnite stražnju ploču radi lakšeg pristupa - imbus ključ uključen u upute za 
uporabu.
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4.) Odvrnite i uklonite okomite držače za TV koji klize lijevo i desno i pričvršćeni su 
donjim vijkom iz držača.

5.) Postavite TV na meku površinu i postavite okomite nosače na stražnju stranu. 
Vijci za montažu na TV nisu uključeni.

6.) Montirajte TV s nosačima na stup jarbola, poravnajte ga u sredini i pričvrstite 
ga donjim vijcima.

vijak
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UPOZORENJA

Proizvod je izrađen od materijala otpornih na vremenske uvjete, ali se 
preporučuje korištenje ispod nadstrešnice zbog ugrađenih električnih 
komponenti, jer proizvod nije vodootporan. Unutrašnjost TV LIFTERA - električne 
komponente moraju biti zaštićene od prašine i ne smiju doći u dodir s vodom.

U vlažnijim prostorima preporučuje se ugradnja odvlaživača zraka u TV LIFTER jer 
će to produžiti vijek trajanja električnih komponenti i samog TV-a.

UPRAVLJANJE TV LIFTERA

1.) Daljinski upravljač

2.) Spajanje daljinskog upravljača - ovaj korak je već poduzet

Spojite adapter i upravljačku jedinicu i držite pritisnutu tipku           dok ne čujete 
zvučni signal.

Indikatorsko svjetilo

Gore

Stani

Dolje
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3.) Resetiranje

Nakon montaže električnog TV nosača i spajanja upravljačkog sustava, držite 
pritisnutu tipku                za pokretanje inicijalizacije sustava za prikaz raspona od 
RST do najniže visine, a zatim nakon kratke pauze stupac se podiže od 5 do 10 
mm, što pokazuje da je resetiranje bilo uspješno.

4.) Prekid rada

Pri dizanju ili spuštanju TV LIFTERA, pritisnite tipku za zaustavljanje          da se 
odmah zaustavi.

5.) Zaštita rada sustava

Nakon tri ili četiri uzastopna pokreta stupa za podizanje, aktivira se zaštita na 
regulatoru. Na zaslonu se pojavljuje "HOT", a daljinski upravljač i zaslon 
privremeno prestaju raditi. Nakon toga slijedi automatsko spajanje ili izravno 
gašenje nakon 18 minuta (gašenje znači da se signalna lampica na adapteru gasi).
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UPOZORENJE

Nemojte dirati dio TV kućišta kada spuštate mehanizam, već 
spuštajte mehanizam sa sigurne udaljenosti dok se ne zatvori. 

Nikakvi predmeti ili ljudi ne smiju se stavljati između gornjeg ruba 
ormarića i poklopca jer to može dovesti do ozbiljnih ozljeda.



GARANCIJA

Proizvođač jamči da mehanizam za podizanje i jedinice upravljačkog ormara 
nemaju grešaka u materijalu i izradi. Podložno niže navedenim uvjetima i 
ograničenjima, proizvođač proizvoda će, prema vlastitom nahođenju, besplatno 
popraviti ili zamijeniti svaki proizvod koji bi, ako se koristi na uobičajeni način, 
mogao biti oštećen nedostatkom u materijalu ili izradi. Svi zamijenjeni dijelovi i 
proizvodi postaju vlasništvo proizvođača pod ovim jamstvom.
Jamstvo ne pokriva ogrebotine boje, mrlje ili drugo normalno habanje povezano 
s korištenjem TV LIFTERA.

Jamstvo na okvir, mehanizam za podizanje i električne komponente je godinu 
dana od dana kupnje proizvoda od strane kupca i odnosi se samo na prvog kupca 
proizvoda i sve dok ga posjeduje. Jamstvo nije prenosivo.

U slučaju reklamacije ili reklamacije za materijalni nedostatak, možete, sukladno 
zakonskim ograničenjima, zatražiti zamjenu proizvoda, njegov popravak ili 
povrat kupovnine. Reklamirani proizvod zajedno s obavijesti o reklamaciji i 
detaljnim opisom materijalnog nedostatka pošaljite na info@ms-viscom.com ili 
osobno ili poštom na adresu MS VISCOM d.o.o., Trnovlje 38, 4207 Cerklje na 
Gorenjskem, Slovenija. Trošak dostave snosi pošiljatelj.

CERTIFIKATI

Proizvod ispunjava bitne zahtjeve u pogledu sigurnosti potrošača, zdravlja ili 
zaštite okoliša, kako je navedeno u smjernicama EU ili propisi.
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PL - INSTRUKCJA OBSŁUGI – PODNOŚNIK TV



1

Dziękujemy za wybór naszego TV LIFTER, który jest odpowiedni dla 42 - 65 
"ekranów telewizyjnych. Głębokość ekranu może wynosić maksymalnie 80 
mm.

ROZPAKOWANIE

Uwaga: Ten produkt jest duży i ciężki, dlatego do otwarcia opakowania, ustawie-
nia i złożenia telewizora potrzeba dwóch dorosłych osób.
Podczas podnoszenia TV LIFTER zawsze trzymaj plecy prosto. Wyginaj nogi, a nie 
plecy. Unikaj skręcania się w pasie. Lepiej jest poruszać nogami. Unikaj zbyt 
mocnego wyginania górnej części ciała. Zawsze zginaj się od kolan, a nie od pasa.



MONTAŻ TV

1.) Podłącz przewód zasilający pod TV LIFTER do sieci elektrycznej. 
2.) Unieś PODNOŚNIK TV za pomocą pilota zdalnego sterowania.

3.) Odkręcić tylną ściankę dla ułatwienia dostępu - klucz imbusowy dołączony do 
instrukcji obsługi.
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4.) Odkręć i zdejmij pionowe uchwyty na telewizor, które przesuwają się w lewo i 
w prawo i są przymocowane dolną śrubą od uchwytu.

5.) Umieść telewizor na miękkiej powierzchni i umieść pionowe uchwyty z tyłu. 
Śruby do montażu na telewizorze nie są dołączone do zestawu.

6.) Zamontuj telewizor za pomocą uchwytów na słupie masztu, wyrównaj go na 
środku i przymocuj za pomocą dolnych śrub.

śruba
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OSTRZEŻENIA

Produkt wykonany jest z materiałów odpornych na warunki atmosferyczne, 
jednak zaleca się używanie go pod zadaszeniem ze względu na wbudowane 
elementy elektryczne, gdyż produkt nie jest wodoodporny. Wnętrze TV LIFTER - 
elementy elektryczne należy chronić przed kurzem i nie może mieć kontaktu z 
wodą.

W bardziej wilgotnych miejscach zaleca się zainstalowanie w TV LIFTER osuszacza 
powietrza, ponieważ przedłuży to żywotność komponentów elektrycznych i 
samego telewizora.

OBSŁUGA PODNOŚNIKA TV

1.) Pilot zdalnego sterowania

2.)  Podłączenie pilota - ten krok został już wykonany

Podłącz adapter i pilot i przytrzymaj przycisk             , aż usłyszysz sygnał 
dźwiękowy.

Lampka kontrolna

Do góry

Stop

W dół
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3.) Reset

Po zamontowaniu uchwytu elektrycznego TV i podłączeniu układu sterowania 
należy przytrzymać przycisk      aby rozpocząć inicjalizację systemu, aby 
wyświetlić zakres od RST do najniższej wysokości, następnie po krótkiej przerwie 
kolumna podnosi się z 5 do 10 mm, co wskazuje, że reset się powiódł.

4.) Przerwanie pracy kolumny

Gdy kolumna porusza się w górę lub w dół, naciśnij przycisk stop                   , aby 
natychmiast się zatrzymać.

5.) Zabezpieczenie działania systemu

Po trzech lub czterech kolejnych ruchach kolumny podnoszącej włącza się 
zabezpieczenie na sterowniku. Na wyświetlaczu pojawia się "HOT", a pilot i 
wyświetlacz przestają chwilowo działać. Po tym następuje automatyczne 
połączenie lub bezpośrednie wyłączenie po 18 minutach (wyłączenie oznacza, że 
lampka sygnalizacyjna na adapterze gaśnie).

5

OSTRZEŻENIE

Nie dotykaj obszaru szafki TV podczas opuszczania mechanizmu, ale opuść 
mechanizm z bezpiecznej odległości, aż się zamknie. Pomiędzy górną 

krawędzią szafki a pokrywą nie mogą znajdować się żadne przedmioty ani 
ludzie, ponieważ może to spowodować poważne obrażenia.
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GWARANCJA

Producent gwarantuje, że mechanizm podnoszenia i zespoły szafy sterowniczej 
są wolne od wad materiałowych i wykonawczych. Z zastrzeżeniem warunków i 
ograniczeń określonych poniżej, producent produktu według własnego uznania 
naprawi lub wymieni bezpłatnie każdy produkt, który przy normalnym 
użytkowaniu mógłby ulec uszkodzeniu w wyniku wad materiałowych lub 
wykonawczych. Wszystkie wymienione części i produkty stają się własnością 
producenta w ramach niniejszej gwarancji.

Gwarancja nie obejmuje, zarysowań farby, plam lub innego normalnego zużycia 
związanego z użytkowaniem TV LIFTER.

Gwarancja na ramę, mechanizm podnoszenia i elementy elektryczne wynosi 
jeden rok od daty zakupu produktu przez kupującego i dotyczy tylko pierwszego 
nabywcy produktu i tak długo, jak jest on jego właścicielem. Gwarancja nie 
podlega przeniesieniu.

W przypadku reklamacji lub roszczeń z tytułu wady materiałowej możesz, 
zgodnie z ograniczeniami prawnymi, żądać wymiany produktu, jego naprawy lub 
zwrotu ceny zakupu. Reklamowany produkt wraz ze zgłoszeniem reklamacji i 
szczegółowym opisem wady materiałowej należy przesłać na adres 
info@ms-viscom.com lub osobiście lub pocztą na adres MS VISCOM d.o.o., 
Trnovlje 38, 4207 Cerklje na Gorenjskem, Słowenia. Koszt wysyłki ponosi 
nadawca.

CERTYFIKATY

Produkt spełnia zasadnicze wymagania dotyczące bezpieczeństwa 
konsumentów, zdrowia lub ochrony środowiska, określone w wytycznych lub 
przepisach UE.

MATIČNA ŠTEVILKA: 3675025   I   ID ŠT. ZA DDV (VAT): SI 43622879   I   TEL: +386 (0)599 37 057
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SI - NAVODILA ZA UPORABO - TV LIFTER



Hvala, da ste izbrali naš TV LIFTER, ki je primeren za TV zaslone velikosti 42 - 
65". Globina zaslona je lahko maksimalno 80 mm.

RAZPAKIRANJE APARATA

Pozor: Ta izdelek je velikih dimenzij in težak, zato sta za odpiranje embalaže, 
postavitev in montažo TV potrebni dve odrasli osebi. 
Ko dvigujete TV LIFTER, imejte hrbet vedno naravnost. Upognite noge in ne hrbet. 
Izogibajte se zvijanju v pasu. Noge je bolje prestaviti. Izogibajte se močnemu 
upogibanju zgornjega dela telesa. Vedno se upogibajte od kolen in ne od pasu.
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MONTAŽA TV 

1.) Priključite napajalni kabel pod TV Lifterjem na električno omrežje
2.) Z daljinskim upravljalcem dvignite TV nosilce

3.) Odvijte zadnjo ploščo za lažji dostop. Imbus ključ priložen zraven navodil za
uporabo.
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4.) Iz nosilca odvijte in odstranite vertikalna nosilca za TV, ki se pomikata levo in 
desno ter sta �ksirana s spodnjim vijakom.

5.) TV položite na mehko površino in na zadnjo stran namestite vertikalna nosilca. 
Vijaki za montažo na TV niso priloženi. 

6.) TV z nosilcema namestite na steber dvižnega mehanizma, poravnajte na        
sredino in �ksirajte s spodnjima vijakoma.

vijak
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OPOZORILA

Izdelek je izdelan iz materialov odpornih na vremenske vplive vendar je 
priporočljivo, da se ga zaradi vgrajenih električnih komponent uporablja pod 
nadstreškom, saj izdelek ni vodotesen. Notranji deli TV LIFTERJA – električne 
komponente morajo biti zaščitene pred prahom in ne smejo priti v stik z vodo.

V bolj vlažnih področjih se priporoča, da se v TV LIFTER vgradi tudi razvlažilnik 
zraka, saj boste s tem podaljšali življenjsko dobo električnih komponent in 
samega TV.

UPRAVLJANJE TV LIFTERJA

1.) Daljinski upravljalnik

2.) Povezovanje daljinskega upravljalnika

Povežite adapter in krmilno enoto z držanjem gumba               , dokler ne zaslišite 
piska.

Signalna lučka

Gor

Stop

Dol
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3.) Ponastavitev delovanja

Po montaži električnega nosilca za TV in povezovanju krmilnega sistema držite 
gumb             za začetek inicializacije sistema, da se na zaslonu izpiše območje od 
RST do najnižje višine, nato se po kratkem premoru steber dvigne od 5 do 10 mm, 
kar označuje, da je bila ponastavitev uspešna.

4.) Prekinitev delovanja stebra

Ko se nosilec premika navzgor ali navzdol, pritisnite gumb stop                za takojšnjo 
zaustavitev. 

5.) Zaščita delovanja sistema

Po treh ali štirih zaporednih premikih dvižnega stebra se na upravljalniku vklopi 
zaščita. Na zaslonu se izpiše »HOT«, daljinski upravljalnik in zaslon pa začasno 
nehata delovati. Po 18 minutah sledi samodejna povezava ali neposredni izklop 
(izklop pomeni, da ugasne signalna lučka na adapterju).

5

OPOZORILO

Ob spuščanju mehanizma ne posegajte v območje TV omare ampak 
iz varne razdalje spustite mehanizem do zaprtja. Med zgornjim 
robom omare in pokrovom se ne sme nahajati nobena stvar ali 

oseba, ker lahko pride do hudih poškodb. 



GARANCIJA

Proizvajalec jamči, da so dvižni mehanizem in enote krmilne omarice brez napak 
v materialu in izdelavi. Ob upoštevanju spodaj opredeljenih pogojev in omejitev 
bo proizvajalec izdelka po svoji presoji brezplačno popravil ali zamenjal izdelek, ki 
bi se pri običajni uporabi izkazal kot poškodovani zaradi napak v materialu ali 
zaradi nepravilne izdelave. Vsi zamenjani deli in izdelki po tej garanciji postanejo 
last proizvajalca.

Garancija ne pokriva prask barve, madežev ali druge običajne obrabe povezane z 
uporabo TV Lifterja.

Garancija na ogrodje, dvižni mehanizem in električne komponente je eno leto od 
datuma nakupa izdelka s strani kupca in se nanaša samo na prvega kupca izdelka 
ter tako dolgo, kolikor ga ima v lasti. Garancija ni prenosljiva.

V primeru reklamacije oziroma uveljavljanja stvarne napake lahko v skladu z 
zakonskimi omejitvami zahtevate zamenjavo izdelka, njegovo popravilo ali 
vračilo kupnine. Reklamiran izdelek skupaj z obvestilom o reklamaciji in 
natančnim opisom stvarne napake pošljite na info@ms-viscom.com oz. osebno 
ali po pošti na naslov MS VISCOM d.o.o., Trnovlje 38, 4207 Cerklje na Gorenjskem, 
Slovenija. Stroške pošiljana nosi pošiljatelj.

CERTIFIKATI

Izdelek izpolnjuje bistvene zahteve glede varnosti potrošnikov, zdravja ali 
varovanja okolja, kot jih določajo EU smernice oz. regulative.

MATIČNA ŠTEVILKA: 3675025   I   ID ŠT. ZA DDV (VAT): SI 43622879   I   TEL: +386 (0)599 37 057

FAX: +386 (0)4 25 25 159   I   E-MAIL: INFO@MS-VISCOM.COM   I   WWW.MS-VISCOM.COM
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SK - INŠTRUKCIE NA POUŽÍVANIE – TV VÝŤAH



1

Ďakujeme, že ste si vybrali náš TV VÝŤAH, ktorý je vhodný pre televízne 
obrazovky veľkosti 42 - 65". Hĺbka obrazovky môže byť maximálne 80 mm.

ROZBALENIE PRÍSTROJA 

Pozor: tento výrobok má veľké rozmery a je ťažký, preto sú na rozbalenie, vybratie 
a montáž potrebné dve dospelé osoby.
Pri dvíhaní TV VÝŤAHU by mal byť chrbát vždyy vystretý. Zohnite teda nohy a nie 
chrbát. Vyhýbajte sa krúteniu v páse. Vhodnejšie je presunúť nohy. Vyhýbajte sa 
veľkému zohýbaniu hornej časti tela. Vždy sa zohnite v kolenách, nie v páse



MONTAŻ TV

1.) Zapojte napájací  kábel pod  TV výťahom do elektrickej siete.
2.) Diaľkovým ovládaním vysuňte TV nosiče.

3.) Pre jednoduchší prístup odskrutkujte zadný panel. Imbusový kľúč je priložený 
k návodu na použitie.
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4.) Vyskrutkujte a odstráňte z nosníka vertikálne nosníky TV, ktoré sa posúvajú 
vľavo a vpravo a sú za�xované spodnou skrutkou. 

5.) TV položte na mäkký povrch a na zadnej strane umiestnite vertikálne nosníky. 
Skrutky na montáž na TV nie sú priložené.

6.) TV s oboma nosníkmi umiestnite na stĺpik dvižného mechanizmu, vycentrujte 
a za�xujte spodnými skrutkami.

skrutka
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UPOZORNENIA

Výrobok je vyrobený z materiálov odolných na poveternostné vplyvy, kvôli 
zabudovaným elektrickým komponentom sa však odporúča použitie pod 
prístreškom, pretože výrobok nie je vodotesný. Vnútorné časti TV VÝŤAHU – 
elektrické komponenty musia byť chránené pred prachom a nesmú sa dostať do 
kontaktu s vodou. 

Vo vlhkejších oblastiach sa odporúča nainštalovať do TV VÝŤAHU aj odvlhčovač 
vzduchu, čím sa predĺži životnosť elektrických komponentov a samotného TV. 

OVLÁDANIE TV VÝŤAHU 

1.) Diaľkové ovládanie

2.)  Pripojenie diaľkového ovládania 

Prepojte adaptér a ovládaciu jednotku držaním tlačidla             , kým sa neozve 
pípnutie.

Signálka

Nahor

Stop

Nadol
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3.) Nastavenie

Po inštalácii elektrického nosiča na TV a pripojení ovládacieho systému držte 
gombík                na zahájenie inicializácie systému, kým sa na obrazovke nezobrazí  
oblasť od RST po najnižšiu výšku, potom sa po krátkej prestávke stĺpik vysunie od 
5 do 10 mm, čo znamená, že bolo nastavenie úspešné.

4.) Prerušenie pohybu stĺpika

Keď sa nosník posúva nahor alebo nadol, stlačte gombík stop                  pre 
okamžité akojšnjo zastavenie.

5.) Ochrana fungovania systému

Po troch alebo štyroch za sebou nasledujúcich posunutiach výsuvného stĺpika sa 
na ovládaní aktivuje ochrana. Na obrazovke sa zobrazí »HOT«, diaľkové ovládanie 
a obrazovka dočasne prestanú fungovať. Po 18 minútach nasleduje automatické 
spojenie alebo bezprostredné vypnutie (vypnutie znamená, že zhasne signálka 
na adaptéri).

5

VÝSTRAHA

Pri spúšťaní mechanizmu sa nedotýkajte oblasti TV skrinky, ale 
spúšťajte mechanizmus z bezpečnej vzdialenosti, kým sa nezatvorí. 
Medzi horný okraj skrinky a veko by sa nemali umiestňovať žiadne 

predmety ani ľudia, pretože by to mohlo viesť k vážnym zraneniam.
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ZÁRUKA

Výrobca zaručuje, že výsuvný mechanizmus a komponenty ovládacej skrinky 
neobsahujú chyby materiálu a vyhotovenia. Pri dodržaní nižšie uvedených 
podmienok a obmedzení výrobca podľa svojho uváženia bezplatne opraví alebo 
vymení výrobok, ktorý by sa ukázal byť poškodený pri bežnom používaní z 
dôvodu chybnosti materiálu alebo nesprávneho vyhotovenia. Všetky vymenené 
diely a výrobky podľa tejto záruky sa stávajú vlastníctvom výrobcu.

Záruka sa nevzťahuje na poškrabanie farby, škvrny alebo obvyklé opotrebenie 
súvisiace s používaním TV výťahu.

Záruka na konštrukciu, výsuvný mechanizmus a elektronické komponenty platí 
jeden rok od nákupu a vzťahuje sa iba na prvého kupujúceho výrobku dovtedy,  
kým má výrobok vo vlastníctve. Záruka je neprenosná. 

V prípade reklamácie, resp. uplatnenia vecnej chyby môžete v zmysle zákonných 
podmienok požadovať výmenu výrobku, jeho opravu alebo vrátenie kúpnej ceny. 
Reklamovaný výrobok spolu s oznamom o reklamácii a presným opisom vecnej 
chyby pošlite mailom na adresu info@ms-viscom.com, resp. osobne alebo poštou 
na adresu MS VISCOM d.o.o., Trnovlje 38, 4207 Cerklje na Gorenjskem, Slovinsko. 

CERTIFIKÁTY

Výrobok spĺňa zásadné požiadavky ohľadne ochrany spotrebiteľov, zdravia alebo 
životného prostredia v zmysle EU smerníc, resp. legislatívy. 
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